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HAVE A PROBLEM?

We are so sorry for the inconvenience caused by the
product.
Please contact us for help via the email address below.

ONONONON®
9 support@itead.cc

We will get back to you as soon as possible.
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After powering on, the device will enter the quick pairing mode
(Touch) during the first use. The Wi-Fi LED indicator changes
inacycle oftwo short and one long flash.

Nach dem Einschalten wechselt das Gerat bei der ersten
Inbetr in den Schr (Touch),
Die WLAN-LED-Anzeige zu einem Intervall von ,zweimaligem
kurzen Blinken und einem langen Blinken wechselt".
Después de encender, el dispositivo se pondra en modo de

Android™ &i0S

emparejamiento rapido (Touch) durante el primer uso, El
indicador LED de Wi-Fi cambie a "un ciclo de dos parpadeos
cortosy uno largo”.
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Aprés allumage, l'appareil entre en mode d'association rapide
(Touch) lors de I'utilisation initiale,Que I'indicateur DEL Wi-Fi

Das Gerat beendet den Schnellkopplungsmodus (Touch),
wenn innerhalb von 3 Minuten keine Kopplung erfolgt. Wenn
der Scf erneut aufgerufen werden soll,

clignote « deux fois puis une foisr ».

Dopo l'accensione, il dispositivo entrera nella modalita di
accoppiamento (Touch) durante il primo utilizzo,l'indicatore
LED del Wi-Fi passa a "un ciclo di due lampeggi brevi e uno
lungo”.

Tlocne NepBoro BKAKYEHIR YCTPOMCTBEO NEPEIAET B pEXiM
6bICTPOTO CONPAXEHMS.CBETOANOAHBI HAMKaTOP Wi-Fi
HauHeT MUraTh B peX1Me «4Ba pa3a KOPOTKO, OANH pa3
ANVIHHO».

Apos ligar o aparelho entrara em modo de pareamento

(Touch) durante o primeiro uso. O indicador LED Wi-Fi
mudard para um ciclo de dois flashes curtos e um longo.

=S HARERTRM, 18 &R HRERMEH(Touch),
MEBBRBEN, KEEEAH EHWI-FHERIT 2 WE—K
RIE” DA,

The device will exit the quick pairing mode (Touch) if not
paired within 3mins. If you want to enter this mode, please
long press the pairing button for about 5s until the Wi-Fi
LED indicator changes in a cycle of two short and one long
flash and release.
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driicken Sie bitte die Kopplungstaste 5 Sekunden, bis die
WLAN-LED-Anzeige zu einem Intervall von zweimaligem
kurzen Blinken und einem langen Blinken wechselt und
lassen Sie erst dann die Taste los.

El dispositivo saldra del modo de emparejamiento rapido
(Touch) si no se ha emparejado al cabo de 3 minutos. Si
necesita volver a ese modo, mantenga presionado el Boton
de emparejamiento 5 segundos hasta que el LED indicador
de Wi-Fi cambie a un ciclo de dos parpadeos cortos y uno
largo. A continuacién, suelte el botén.

L'appareil quitte le mode de jumelage rapide (Touch) s'il
n'est pas jumelé dans les 3 minutes. Pour y revenir, appuyer
longuement sur le Bouton d'appairage 5 secondes jusqu'a
ce que l'indicateur a DEL du Wi-Fi effectue un cycle de deux
&clats courts et un éclat long puis relacher.

Il dispositivo uscira dalla modalita di abbinamento rapido
(Touch) se non abbinato entro 3 minuti. Se avete necessita
di effettuare nuovamente l'accesso, premere a lungo il
Pulsante di accoppiamento 5 sec fino a quando la spia LED
del Wi-Fi lampeggia ciclicamente due volte velocemente
ed unavolta a lungo, quindi rilasciare.

YCTpOiACTBO BbIAAET U3 pexnMa BbICTPOro ConpsxkeHns
(Touch), ecan conpsixeHune He ByaeT BbINONHEHO B TeUeHne
3 MUHYT. ECM HyXHO BOVATIA CHOBA, HAXMUTE U yAepXVBaiiTe
710607 KHOMKy KOHOMUIypaLyi 5 ceKyHa, MOKa NHANKaTOp
Wi-Fi He M3MEHUTCS N0 OYepeam Ha Ba KOPOTKIX 1 OAHO
ANMHHOE MUTraHVe, 3aTem oTnyCTIUTe,
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0 aparelho ira sair do modo de pareamento se a conexao
com o Wi-Fi ndo for feita em até 3 minutos. Se vocé queira
entrar nesse modo, Pressione botdo de pareamento por
5 segundos até o indicador LED Wi-Fi mude para um ciclo
de dois flashes curtos e um longo e solte.
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Add ZigBee Bridge
Hinzufligen der ZigBee Briicke
Agregue ZigBee Puente
Ajoutez ZigBee Pont
Aggiungere ZigBee Bridge

[Jo6aBbTe yCTPOCTBO conpsixeHus ZigBee

Adicione ZigBee Bridge
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Tap “+" and select “Quick Pairing", then operate following
the prompt on the app.

Tippen Sie auf ,+“, wahlen Sie ,Schnellkopplung” und
arbeiten Sie dann gemaR der Aufforderung auf der app.
Pulse “+"y seleccione “emparejamiento rapido”, luego
opere siguiendo las indicaciones de la aplicacion.
Tapezsur « + » et sélectionnez « Appairage rapide », puis
suivez I'invite sur I'application.

Toccare “+” € selezionare “Accoppiamento rapido”, quindi
procedere seguendo le indicazioni dell'app.

KocHuTech «+» 1 BbibepuTe «bbICTpOe CBA3bIBaHMEN, 3aTEM
BEINONHANTE AeFCTBMA NOCNE NOABACHUA NOACKA3KN B
npunoxeHy.

Toque “+" e selecione “Quick Pairing” entao prossiga

seguindo as instrucdes do aplicativo.

LIKE IT!

Glad to know you are satisfied with SONOFF products.
Itwould mean a lot to us if you can take a minute to
share your buying experience.
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Share it on Amazon Share it on your social media

Share it with your friends and family
Get the latest news by following us:
New arrival

Promotion
How-to videos
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Add a ZigBee sub-device to ZigBee Bridge
Fugen Sie ein ZigBee Untergerat zur
ZigBee Briicke hinzu

Agregue ZigBee dispositivo sustituto
ZigBee Puente

Ajoutez un sous-dispositif ZigBee a
ZigBee Pont

Aggiungere un sotto-dispositivo ZigBee
al ZigBee Bridge

[flobasbTe cyb-ycTpoiicTBO ZigBee k
YCTPOWCTBY conpsixeHus ZigBee

Setthe ZigBee sub-device to the pairing mode and tap “+"
on ZigBee Bridge to pair.
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Stellen Sie das Untergerat ZigBee in den Kopplungsmodus
einund tippen Sie auf ,+* auf der ZigBee Briicke, um zu koppeln.

ZigBee Bridge can add up to 32 sub-devices now. It will
support adding more sub-devices soon.

Configure ZigBee el dispositivo sustituto en modo
emparejamiento e ingrese “+” en ZigBee Puente para vincular.
Réglez le sous-périphérique ZigBee en mode d'appairage
etappuyez sur « +» sur ZigBee Pont pour apparier.
Impostare il sotto-dispositivo ZigBee sulla modalita di
accoppiamento e toccare "+" sul ZigBee Bridge per
l'acc 0.

Adicione o sub-dispositivo ZigBee ao
ZigBee Bridge
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HacTpoiite Ansi cy6-ycTpoiicTBa ZigBee pexuMm ycTaHOBKMN
COEAVHEHUS U KOCHUTECh «+» Ha YCTPONCTBE CONPAXeHUs
ZigBee, uT06bI yCTaHOBWT COEANHEHNE.
Coloque o sub-dispositivo ZigBee no modo de pareamento
e toque “+" no ZigBee Bridge para parear.

ZigBee Bridge kann momentan bis zu 32 Subgerate
hinzufligen. Es wird bald das Hinzufiigen weiterer Subgerate
unterstatzen.

Zigbee Bridge puede agregar hasta 32 subdispositivos
ahora. Admitira agregar més subdispositivos pronto.

Le Bridge Zigbee peut désormais ajouter jusqu'a 32 sous-
appareils. Il prendra en charge I'ajout de sous-appareils
bientdt.

Il Bridge ZigBee puo gestire fino a 32 dispositivi al momento.
Presto sara possibile gestire anche ulteriori dispositivi.
Ceiruac ZigBee Bridge N0380AAET NOAKAIOUATE A0 32
NOAYCTPOMCTE. B CKOPOM BpeMeHM MOSIBUTCS BOSMOXHOCT
NoaKnKYaTL 60NbLWE NOAYCTPOACTS.

0ZigBee Bridge pode adicionar até 32 sub-dispositivos no
momento. Ele suportara a adicao de mais sub-dispositivos
em breve.

https://sonoff.tech/usermanuals
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Scan the QR code or visit the website to learn about the
detailed user manual and help.
Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie die Website
um auf die detaillierte Bedienungsanleitung zuzugreifen
und hilfe,
Escanee el c6digo QR 0 visite el sitio web para consultar Ia
guia del usuario detalladay ayuda.
Scannez le code QR ou visitez le site web pour consulter e
guide détaillé et aide.
Scansionare il codice QR o visita il sito web per consultare
la guida utente dettagliata e aiuto.
CkaHupyiite 310T QR-KOA MAK NepeiianTe Ha Halw Be6-caiiT
ANSi NPOCMOTPa Noap 0 pyKoBOACTBO N ens
v nomouy
Scaneie 0 codigo QR ou Visite 0 n0sso website para consultar
detalhadamente o guia do usuario e ajuda.
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FCC Warning

Changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could avoid the user’s
authority to operate the equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.
FCC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment. This
equipment should be installed and operated with minimum
distance20cm between the radiator & your body. This
transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.
Note:

This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15
of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed
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and used in accordance with the instructions, may cause

harmfulinterference to radio communications. However,

there is no guarantee thatinterference will not occurin a

particular installation. If this equipment does cause harmful

interference to radio or televisionreception, which can be

determined by turning the equipment off and on, the user

is encouraged to try to correct the interference by one or

more of the following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and
receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.

Hereby, Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd. declares
that the radio equipment type ZBBridge is in compliance
with Directive 2014/53/EU.The full text of the EU declaration
of conformity is available at the following internet address:

https://sonoff.tech/usermanuals
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TX Frequency:
WiFi: 2412-2472MHz

TX Frequency:
ZigBee: 2405-2480MHz

RX Frequency:
WiFi: 2412-2472MHz

RX Frequency:

ZigBee: 2405-2480MHz
Output Power:
6.44d 2.11b), 1.63d 02.11g), 1.2dBm(802.11n20)

MAX PER:
2.24(2405MHz2),2.16(2480MHz)
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